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ABSTRAK 

 
RAGAM BAHASA KEIGO DALAM ANIME WATASHI NO SHIAWASE NO 

KEKKON 

Muhammad Ghaza Al Gifary 

2020110041 

Penelitian ini menganalisis makna dan penggunaan keigo dalam anime 

watashi no shiawase no kekkon. Tujuan penelitian ini untuk mengetahui makna 

keigo dengan dibatasi pembahasan sonkeigo dan kenjougo pada anime tersebut. 

Penelitian ini menggunakan data yang berasal dari jurnal, kamus online, buku, dan 

web. Penelitian ini merupakan penelitian kualitatif dengan metode analisis 

deskriptif kualitatif. Pembahasan yang ada dalam anime ini , misalnya dalam segi 

struktur kalimat pada kata “ 入れておりません”perubahan ini menggunakan 

aturan keigo “いる” menjadi “おる” yang termasuk dalam verba kenjougo 

bentuk khusus, atau penggunaan keigo “yoroshiku onegai itashimasu” juga 

menjadikan karakter Miyo menjadi karakter yang merendahkan dirinya di hadapan 

orang baru dan situasi yang mempengaruhi adanya penggunaan keigo dalam anime 

watashi no shiawase no kekkon. Hasil dari penelitian ini menunjukkan adanya 

penggunaan keigo sebanyak 26 keigo dalam anime watashi no shiawase no kekkon 

dengan 8 sonkeigo dan 18 kenjougo yang ditentukan oleh situasi dan kondisi serta 

memaparkan penjelasan terkait dengan penggunaannya. 

 
Kata Kunci : Semantik, Makna, Keigo. 
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概要 

 

 
ムハマド・ガザ・アル・ギファリ 

２０２０１１００４１ 

本研究は、アニメ『わたしのしあわせの結婚』における敬語の意味

と使用法を分析したものである。 本研究の目的は、アニメにおける尊敬

語と謙譲語の議論に限定して、敬語の意味を明らかにすることである。 

この調査では、雑誌、オンライン辞書、書籍、ウェブからのデータを使用

します。 この研究は、定性的記述分析手法を用いた定性的研究である。

このアニメでの議論、たとえば「入れておりません」という単語の文構造

に関して、この変更では謙譲語動詞の特殊な形式に含まれる「いる」から 

「おる」への敬語ルールが使用されている。 「よろしくお願いします」

という敬語を使用、ミヨというキャラクターを新しい人や状況の前で謙虚

になるキャラクターである。 この調査の結果、アニメ『わたしのしあわ

せの結婚』で使われている敬語は、状況や場面に応じて 26 種類で、それ

ぞれは８尊敬語と１８謙譲語であり敬語の使用方を説明がわかった。 

キーワード: 意味論, 意味,敬語. 
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